
TRIM PRO SHELLHOLDER - RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER
SHELLHOLDER #16

Trim cases quickly and accurately with the RCBS Trim Pro. The Trim Pro
features a spring-loaded lever with shell holders (plates) that lock the cases
securely and square to the cutter. The base is die cast metal and includes places
for 8 case neck pilots. Length adjustment is easily done with a micrometer style
adjustment collar on the cutter shaft. The cutter has hardened cutting blades for a
lifetime of use. The trimmer is available in kit form which includes shell holders
(2,3, 4, and 10) and pilots (.22, .24, .25, .27, 7mm, .30, .44, and .45 calibers). You
can also buy the trimmer separtely without pilots or shellholders. Optional
accessories include the power converter, which allows you to use a power drill
(not a power screwdriver), neck turning tool attachments, and a dust cover. Trim
Pro Shellholders follow the same numbering system and cartridge fit as RCBS
press type shellholders  See chart here.

Attributes

Name: RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749000878
Mfr. No.: 90316
Cartridge: 30 Luger (7.65 mm),9 mm Luger,9 x 18 mm Makarov
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683903167

Item details

Made in USA
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TRIM PRO SHELLHOLDER Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du den TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16 gewählt
hast. Dieses Produkt ist dafür ausgelegt, Hülsen schnell und präzise zu trimmen. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den TRIM PRO SHELLHOLDER immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und frei von Gefahren ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Trimmer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Bedienen des Trimmers.
Mache dich vor der Verwendung mit dem Produkt vertraut, um eine sichere Bedienung sicherzustellen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide elektrischen Schlag: Wenn du eine Bohrmaschine verwendest, stelle sicher, dass sie
ordnungsgemäß geerdet ist. Verwende keinen elektrischen Schraubendreher, da er möglicherweise nicht die
erforderliche Drehmomentkontrolle bietet.
Schneidgefahren: Der Cutter hat gehärtete Klingen. Gehe vorsichtig damit um, um Schnittverletzungen zu
vermeiden. Stelle immer sicher, dass der Cutter nicht in Bewegung ist, wenn du die Hülsenhalter anpasst oder
wechselst.
Sichere Einrichtung: Stelle sicher, dass die Hülsenhalter die Hülsen sicher und rechtwinklig zum Cutter
fixieren, bevor du mit dem Trimmen beginnst.
Pilotensicherheit: Verwende die richtigen Nackenpiloten für die zu trimmenden Kaliber, um Fehlstellungen
und potenzielle Unfälle zu vermeiden.
Belüftung: Verwende den Trimmer in einem gut belüfteten Bereich, insbesondere wenn du optionale
Zubehörteile wie die Nackenbearbeitungswerkzeuge verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Einrichtung:

Platziere den TRIM PRO SHELLHOLDER auf einer stabilen, flachen Oberfläche.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vorhanden sind: Trimmer, Hülsenhalter (2, 3, 4 und 10) und
Piloten (.22, .24, .25, .27, 7mm, .30, .44 und .45 Kaliber).

Längeneinstellung:

Verwende den mikrometrischen Einstellring an der Cutterwelle zur Längeneinstellung.
Mache kleine Anpassungen und überprüfe die Ausrichtung, bevor du sie fixierst.

Benutzung des Trimmers:

Setze die Hülse in den entsprechenden Hülsenhalter ein.
Verriegle den Hülsenhalter mit dem federbelasteten Hebel.
Starte die Bohrmaschine (keinen elektrischen Schraubendreher) und beginne mit dem Trimmen.
Überwache den Trimmprozess und stoppe die Bohrmaschine, wenn Probleme auftreten.

Nach der Benutzung:

Schalte die Bohrmaschine aus und trenne sie vom Stromnetz.
Reinige den Trimmer und bewahre ihn an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und Kindern, auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den TRIM PRO SHELLHOLDER und alle abgenutzten Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingprogramme in deiner Nähe.
Stelle sicher, dass alle scharfen Klingen sicher verpackt oder entsorgt werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktdokumentation bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16 gewährleisten.
Danke, dass du die Sicherheit bei der Nutzung unseres Produkts priorisierst.
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TRIM PRO SHELLHOLDER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16.
This product is designed for trimming cases quickly and accurately. To ensure your safety and the proper functioning
of the product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the TRIM PRO SHELLHOLDER in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and free from hazards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the trimmer for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the trimmer.
Familiarize yourself with the product before use to ensure safe operation.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Electric Shock: If using a power drill, ensure it is properly grounded. Do not use a power screwdriver
as it may not provide adequate torque control.
Cutting Hazards: The cutter has hardened blades. Handle with care to avoid cuts. Always ensure the cutter is
not in motion when adjusting or changing shell holders.
Secure Setup: Ensure that the shell holders lock the cases securely and square to the cutter before starting
to trim.
Pilot Safety: Use the correct neck pilots for the calibers being trimmed to avoid misalignment and potential
accidents.
Ventilation: Use the trimmer in a wellventilated area, especially when using optional accessories like the neck
turning tool attachments.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Place the TRIM PRO SHELLHOLDER on a stable, flat surface.
Ensure that all components are present: trimmer, shell holders (2, 3, 4, and 10), and pilots (.22, .24,
.25, .27, 7mm, .30, .44, and .45 calibers).

Adjusting Length:

Use the micrometer style adjustment collar on the cutter shaft for length adjustment.
Make small adjustments and check the alignment before securing.

Using the Trimmer:

Insert the case into the appropriate shell holder.
Lock the shell holder in place using the springloaded lever.
Start the power drill (not a power screwdriver) and begin trimming.
Monitor the trimming process and stop the drill if any issues arise.

After Use:

Turn off the power drill and disconnect it.
Clean the trimmer and store it in a safe place away from moisture and children.

Disposal Instructions



Dispose of the TRIM PRO SHELLHOLDER and any worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs in your area.
Ensure that any sharp blades are safely wrapped or disposed of to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact details provided with your
product documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TRIM
PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Thank you for prioritizing safety
while using our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del TRIM PRO
SHELLHOLDER

Introducción
Gracias por elegir el TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Este
producto está diseñado para recortar casquillos de manera rápida y precisa. Para garantizar tu seguridad y el
correcto funcionamiento del producto, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el TRIM PRO SHELLHOLDER de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y libre de peligros.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el recortador en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Utiliza equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al operar el recortador.
Familiarízate con el producto antes de usarlo para garantizar una operación segura.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Choques Eléctricos: Si usas un taladro eléctrico, asegúrate de que esté correctamente conectado a
tierra. No uses un destornillador eléctrico, ya que puede no proporcionar un control de torque adecuado.
Riesgos de Corte: El cortador tiene cuchillas endurecidas. Maneja con cuidado para evitar cortes. Asegúrate
de que el cortador no esté en movimiento al ajustar o cambiar los soportes para casquillos.
Configuración Segura: Asegúrate de que los soportes para casquillos bloqueen los casquillos de manera
segura y perpendicular al cortador antes de comenzar a recortar.
Seguridad de los Pilotes: Usa los pilotes de cuello correctos para los calibres que estés recortando para
evitar desalineaciones y posibles accidentes.
Ventilación: Utiliza el recortador en un área bien ventilada, especialmente al usar accesorios opcionales
como las herramientas para dar forma al cuello.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración:

Coloca el TRIM PRO SHELLHOLDER sobre una superficie estable y plana.
Asegúrate de que todos los componentes estén presentes: recortador, soportes para casquillos (2, 3, 4
y 10) y pilotes (.22, .24, .25, .27, 7mm, .30, .44 y .45 calibres).

Ajuste de Longitud:

Usa el collar de ajuste estilo micrómetro en el eje del cortador para el ajuste de longitud.
Haz ajustes pequeños y verifica la alineación antes de asegurar.

Uso del Recortador:

Inserta el casquillo en el soporte para casquillos adecuado.
Bloquea el soporte en su lugar usando la palanca de resorte.
Enciende el taladro eléctrico (no un destornillador eléctrico) y comienza a recortar.
Monitorea el proceso de recorte y detén el taladro si surge algún problema.

Después de Usar:

Apaga el taladro eléctrico y desconéctalo.
Limpia el recortador y guárdalo en un lugar seguro, alejado de la humedad y de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el TRIM PRO SHELLHOLDER y cualquier parte desgastada de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta programas de reciclaje en tu área.
Asegúrate de que cualquier cuchilla afilada esté envuelta de forma segura o eliminada para prevenir lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional, por favor, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con la documentación de tu producto.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Gracias por priorizar la
seguridad mientras utilizas nuestro producto.
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Guide de sécurité pour le TRIM PRO SHELLHOLDER

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Ce
produit est conçu pour couper les douilles rapidement et avec précision. Pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement du produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le TRIM PRO SHELLHOLDER conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, sec et exempt de dangers.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le coupeur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant de l'utiliser.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants lors de
l'utilisation du coupeur.
Familiarisezvous avec le produit avant de l'utiliser pour garantir une utilisation en toute sécurité.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Évitez les chocs électriques : Si vous utilisez une perceuse, assurezvous qu'elle est correctement mise à la
terre. Ne pas utiliser un tournevis électrique car il peut ne pas fournir un contrôle de couple adéquat.
Risques de coupure : Le coupeur est équipé de lames durcies. Manipulezle avec soin pour éviter les
coupures. Assurezvous toujours que le coupeur n'est pas en mouvement lorsque vous ajustez ou changez les
portedouilles.
Installation sécurisée : Assurezvous que les portedouilles maintiennent les douilles en toute sécurité et de
manière carrée par rapport au coupeur avant de commencer à couper.
Sécurité des pilotes : Utilisez les pilotes de collet appropriés pour les calibres que vous coupez afin d'éviter
un désalignement et des accidents potentiels.
Ventilation : Utilisez le coupeur dans un espace bien ventilé, surtout lorsque vous utilisez des accessoires
optionnels comme les outils de tournage de collet.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Configuration :

Placez le TRIM PRO SHELLHOLDER sur une surface stable et plane.
Assurezvous que tous les composants sont présents : coupeur, portedouilles (2, 3, 4 et 10) et pilotes
(.22, .24, .25, .27, 7 mm, .30, .44 et .45 calibres).

Ajustement de la longueur :

Utilisez le collier de réglage de type micromètre sur l'arbre du coupeur pour ajuster la longueur.
Faites de petits ajustements et vérifiez l'alignement avant de sécuriser.

Utilisation du coupeur :

Insérez la douille dans le portedouilles approprié.
Verrouillez le portedouilles en place en utilisant le levier à ressort.
Démarrez la perceuse (pas un tournevis électrique) et commencez à couper.
Surveillez le processus de coupe et arrêtez la perceuse si des problèmes surviennent.

Après utilisation :

Éteignez la perceuse et débranchezla.
Nettoyez le coupeur et rangezle dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et des enfants.

Instructions de mise au rebut



Éliminez le TRIM PRO SHELLHOLDER et toutes les pièces usées conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les programmes de recyclage dans votre région.
Assurezvous que toutes les lames tranchantes sont soigneusement enveloppées ou éliminées pour éviter les
blessures.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec votre documentation produit.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Merci de prioriser la sécurité
lors de l'utilisation de notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del TRIM PRO
SHELLHOLDER

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16.
Questo prodotto è progettato per tagliare i bossoli rapidamente e con precisione. Per garantire la tua sicurezza e il
corretto funzionamento del prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il TRIM PRO SHELLHOLDER in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e priva di pericoli.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il trimmer per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando utilizzi il trimmer.
Familiarizzati con il prodotto prima dell'uso per garantire un'operazione sicura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare Scosse Elettriche: Se utilizzi un trapano elettrico, assicurati che sia correttamente messo a terra.
Non utilizzare un cacciavite elettrico poiché potrebbe non fornire un controllo di coppia adeguato.
Pericoli di Taglio: Il cutter ha lame temprate. Maneggia con cura per evitare tagli. Assicurati sempre che il
cutter non sia in movimento quando regoli o cambi i portabossoli.
Installazione Sicura: Assicurati che i portabossoli blocchino i bossoli in modo sicuro e perpendicolare al
cutter prima di iniziare a tagliare.
Sicurezza dei Piloti: Utilizza i piloti di collo corretti per i calibri che stai tagliando per evitare disallineamenti e
potenziali incidenti.
Ventilazione: Utilizza il trimmer in un'area ben ventilata, specialmente quando utilizzi accessori opzionali
come gli attacchi per strumenti di tornitura del collo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona il TRIM PRO SHELLHOLDER su una superficie stabile e piana.
Assicurati che tutti i componenti siano presenti: trimmer, portabossoli (2, 3, 4 e 10) e piloti (.22, .24, .25,
.27, 7mm, .30, .44 e .45 calibro).

Regolazione della Lunghezza:

Utilizza il collare di regolazione in stile micrometrico sull'albero del cutter per la regolazione della
lunghezza.
Fai piccole regolazioni e controlla l'allineamento prima di fissare.

Utilizzo del Trimmer:

Inserisci il bossolo nel portabossolo appropriato.
Blocca il portabossolo in posizione utilizzando la leva a molla.
Avvia il trapano elettrico (non un cacciavite elettrico) e inizia a tagliare.
Monitora il processo di taglio e fermati se si presentano problemi.

Dopo l'Uso:

Spegni il trapano elettrico e scollegalo.
Pulisci il trimmer e riponilo in un luogo sicuro, lontano dall'umidità e dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il TRIM PRO SHELLHOLDER e eventuali parti usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio nella tua area.
Assicurati che eventuali lame affilate siano avvolte in modo sicuro o smaltite per prevenire lesioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per richieste di sicurezza o supporto aggiuntivo, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore
forniti con la documentazione del tuo prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo TRIM
PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza durante l'uso del nostro prodotto.
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TRIM PRO SHELLHOLDER Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16.
Produkt ten został zaprojektowany do szybkiego i precyzyjnego przycinania łusek. Aby zapewnić bezpieczeństwo
oraz prawidłowe działanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj TRIM PRO SHELLHOLDER zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i wolne od zagrożeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj przycinarkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas obsługi
przycinarki.
Zapoznaj się z produktem przed użyciem, aby zapewnić bezpieczną obsługę.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Unikaj porażenia prądem: Jeśli używasz wiertarki, upewnij się, że jest odpowiednio uziemiona. Nie używaj
wkrętarki, ponieważ może nie zapewnić odpowiedniej kontroli momentu obrotowego.
Zagrożenia cięciem: Narzędzie tnące ma utwardzane ostrza. Obsługuj je ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń.
Zawsze upewnij się, że narzędzie tnące nie jest w ruchu podczas regulacji lub zmiany uchwytów na łuski.
Bezpieczne ustawienie: Upewnij się, że uchwyty na łuski pewnie mocują łuski i są ustawione prosto w
stosunku do narzędzia tnącego przed rozpoczęciem przycinania.
Bezpieczeństwo pilotów: Używaj odpowiednich pilotów do szyjek dla kalibrów, które są przycinane, aby
uniknąć niewłaściwego ustawienia i potencjalnych wypadków.
Wentylacja: Używaj przycinarki w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, zwłaszcza podczas korzystania z
opcjonalnych akcesoriów, takich jak narzędzie do obróbki szyjki.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ustawienie:

Umieść TRIM PRO SHELLHOLDER na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są obecne: przycinarka, uchwyty na łuski (2, 3, 4 i 10) oraz
pilota (.22, .24, .25, .27, 7mm, .30, .44 i .45 kalibrów).

Regulacja długości:

Użyj pokrętła regulacyjnego w stylu mikrometru na wale tnącym do regulacji długości.
Dokonuj małych regulacji i sprawdzaj wyrównanie przed zablokowaniem.

Używanie przycinarki:

Włóż łuskę do odpowiedniego uchwytu na łuski.
Zablokuj uchwyt na łuski w miejscu za pomocą sprężynowej dźwigni.
Uruchom wiertarkę (nie wkrętarkę) i rozpocznij przycinanie.
Monitoruj proces przycinania i zatrzymaj wiertarkę, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.

Po użyciu:

Wyłącz wiertarkę i odłącz ją.
Wyczyść przycinarkę i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i dzieci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj TRIM PRO SHELLHOLDER oraz wszelkie zużyte części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe w swoim rejonie.
Upewnij się, że wszelkie ostre ostrza są bezpiecznie owinięte lub zutylizowane, aby zapobiec obrażeniom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o odniesienie się do danych
kontaktowych producenta zawartych w dokumentacji produktu.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z
TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszego produktu.
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TRIM PRO SHELLHOLDER Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Tämä
tuote on suunniteltu patruunoiden trimmaamiseen nopeasti ja tarkasti. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
oikean toiminnan, lue tämä turvaohjeopas huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina TRIM PRO SHELLHOLDERia valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja vapaa vaaratekijöistä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti trimmaaja mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta ennen käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, trimmaajaa käyttäessäsi.
Tutustu tuotteeseen ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen toiminnan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Sähkösokkeja: Jos käytät sähköporaa, varmista, että se on asianmukaisesti maadoitettu. Älä käytä
sähköruuvimeisseliä, sillä se ei välttämättä tarjoa riittävää vääntömomentin hallintaa.
Leikkausvaarat: Leikkurissa on kovametalliset terät. Käsittele varovasti välttääksesi viiltoja. Varmista aina,
että leikkuri ei ole käynnissä, kun säädät tai vaihdat hylsynpidikkeitä.
Vankka Asentaminen: Varmista, että hylsynpidikkeet lukitsevat patruunat turvallisesti ja suorassa kulmassa
leikkuriin ennen trimmaamisen aloittamista.
Pilotin Turvallisuus: Käytä oikeita kaulan ohjaimia niille kaliipereille, joita trimmaat, välttääksesi
väärälinjaisuutta ja mahdollisia onnettomuuksia.
Ilmanvaihto: Käytä trimmaajaa hyvin ilmastoidussa tilassa, erityisesti käytettäessä valinnaisia lisävarusteita,
kuten kaulan kiertotyökalun lisäosia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta TRIM PRO SHELLHOLDER vakaalle, tasaiselle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat paikalla: trimmaaja, hylsynpidikkeet (2, 3, 4 ja 10) ja ohjaimet (.22, .24,
.25, .27, 7mm, .30, .44 ja .45 kaliipereille).

Pituuden Säättäminen:

Käytä mikrometrityyppistä säätörenkaita leikkurin akselissa pituuden säätämiseen.
Tee pieniä säätöjä ja tarkista linjaus ennen kuin kiinnität.

Trimmaajan Käyttö:

Aseta patruuna oikeaan hylsynpidikkeeseen.
Lukitse hylsynpidike paikalleen jousikuormitteisella vivulla.
Käynnistä sähköpora (ei sähköruuvimeisseli) ja aloita trimmaaminen.
Seuraa trimmausprosessia ja sammuta pora, jos ongelmia ilmenee.

Käytön Jälkeen:

Sammuta sähköpora ja irrota se.
Puhdista trimmaaja ja säilytä se turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja lasten ulottuvilta.

Hävitysohjeet



Hävitä TRIM PRO SHELLHOLDER ja kaikki kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysohjelmat alueellasi.
Varmista, että kaikki terävät terät on turvallisesti kääritty tai hävitetty loukkaantumisten estämiseksi.

Lisätiedot Tukea Varten
Turvallisuusasioissa tai lisätuen saamiseksi viittaa tuotteen mukana oleviin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen TRIM PRO
SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16 kanssa. Kiitos, että priorisoit
turvallisuuden käyttäessäsi tuotettamme.
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TRIM PRO SHELLHOLDER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Denna
produkt är utformad för att trimma hylsor snabbt och noggrant. För att säkerställa din säkerhet och produktens
korrekta funktion, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid TRIM PRO SHELLHOLDER i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsytan är ren, torr och fri från faror.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet trimmern för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder trimmern.
Bekanta dig med produkten innan användning för att säkerställa säker drift.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik elektriska stötar: Om du använder en eldrill, se till att den är korrekt jordad. Använd inte en elektrisk
skruvdragare då den kanske inte ger tillräcklig vridmomentkontroll.
Skärskador: Klipparen har härdade blad. Hantera med försiktighet för att undvika skador. Se alltid till att
klipparen inte är i rörelse när du justerar eller byter hylshållare.
Säker installation: Se till att hylshållarna låser hylsorna säkert och rakt mot klipparen innan du börjar trimma.
Pilot säkerhet: Använd de korrekta hylspiloterna för de kalibrar som trimmas för att undvika feljustering och
potentiella olyckor.
Ventilation: Använd trimmern i ett välventilerat område, särskilt när du använder valfria tillbehör som
hylsvändningsverktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera TRIM PRO SHELLHOLDER på en stabil, plan yta.
Se till att alla komponenter är närvarande: trimmer, hylshållare (2, 3, 4 och 10) och piloter (.22, .24, .25,
.27, 7mm, .30, .44 och .45 kalibrar).

Justera längd:

Använd mikrometerjusteringskransen på klipparaxeln för längdjustering.
Gör små justeringar och kontrollera justeringen innan du säkrar.

Använda trimmern:

Sätt in hylsan i den lämpliga hylshållaren.
Lås hylshållaren på plats med den fjäderbelastade spaken.
Starta eldrillen (inte en elektrisk skruvdragare) och börja trimma.
Övervaka trimningsprocessen och stoppa borren om några problem uppstår.

Efter användning:

Stäng av eldrillen och koppla bort den.
Rengör trimmern och förvara den på en säker plats, bort från fukt och barn.

Avfallsinstruktioner



Kassera TRIM PRO SHELLHOLDER och eventuella slitna delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram i ditt område.
Se till att eventuella vassa blad är säkert inlindade eller kasserade för att förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din
produktens dokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Tack för att du prioriterar
säkerhet när du använder vår produkt.
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TRIM PRO SHELLHOLDER Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIM PRO SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16.
Tento produkt je navržen pro rychlé a přesné zkracování nábojnic. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správná
funkčnost produktu, pečlivě si prosím přečtěte tuto bezpečnostní příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte TRIM PRO SHELLHOLDER v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, suchý a bez nebezpečí.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte trimmer na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Při obsluze trimmeru používejte osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Seznamte se s produktem před použitím, abyste zajistili bezpečnou obsluhu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se elektrickému šoku: Pokud používáte elektrickou vrtačku, ujistěte se, že je správně uzemněná.
Nepoužívejte elektrický šroubovák, protože nemusí poskytovat adekvátní kontrolu točivého momentu.
Nebezpečí řezání: Řezačka má tvrzené čepele. Zacházejte s ní opatrně, abyste se vyhnuli pořezání. Vždy se
ujistěte, že se řezačka nepohybuje, když nastavujete nebo měníte držáky nábojnic.
Bezpečné nastavení: Ujistěte se, že držáky nábojnic bezpečně a kolmo zajišťují nábojnice k řezačce před
zahájením zkracování.
Bezpečnost pilotů: Používejte správné neck piloty pro ráže, které zkracujete, abyste se vyhnuli nesprávnému
zarovnání a potenciálním nehodám.
Větrání: Používejte trimmer v dobře větrané oblasti, zejména při používání volitelných příslušenství, jako jsou
nástroje na obrobení krčku.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení:

Umístěte TRIM PRO SHELLHOLDER na stabilní, rovný povrch.
Ujistěte se, že jsou přítomny všechny komponenty: trimmer, držáky nábojnic (2, 3, 4 a 10) a piloty (.22,
.24, .25, .27, 7mm, .30, .44 a .45 ráže).

Nastavení délky:

Použijte mikrometrické nastavení na hřídeli řezačky pro nastavení délky.
Provádějte malé úpravy a zkontrolujte zarovnání před zajištěním.

Použití trimmeru:

Vložte nábojnici do příslušného držáku nábojnic.
Zajistěte držák nábojnic pomocí pružinou ovládané páky.
Spusťte elektrickou vrtačku (ne elektrický šroubovák) a začněte zkracovat.
Sledujte proces zkracování a zastavte vrtačku, pokud se vyskytnou jakékoli problémy.

Po použití:

Vypněte elektrickou vrtačku a odpojte ji.
Vyčistěte trimmer a uložte ho na bezpečné místo, daleko od vlhkosti a dětí.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte TRIM PRO SHELLHOLDER a jakékoli opotřebované části v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují programy pro recyklaci.
Ujistěte se, že jakékoli ostré čepele jsou bezpečně zabaleny nebo zlikvidovány, aby se předešlo zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v dokumentaci
k vašemu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání TRIM PRO
SHELLHOLDER RCBS TRIM PRO CASE TRIMMER SHELLHOLDER #16. Děkujeme, že kladete důraz na
bezpečnost při používání našeho produktu.


